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שמות כ:יא

ר ד' אֱ-לֹהֶיךָ נתֵֹן לָךְ ךָ לְמַעַן יאֲַרִכוּן ימֶָיךָ עַל הָאֲדָמָה אֲשֶׁ ד אֶת אָבִיךָ ואְֶת אִמֶּ כַּבֵּ

Honor your father and your mother in order that your days should lengthen on the land that
God gives you.

נדרים ל״א א:ו׳

איתקרו על שמיהוישראל מי נפיק מכלל בני נח כיוון דאיקדש אברהםגמ׳

GEMARA: The Gemara asks: And is a Jew excluded from the category of the descendants of
Noah? They are also descendants of Noah. The Gemara answers: Since Abraham was
sanctified and designated to possess a unique role in the world, all his descendants are
called by his name and are no longer termed the descendants of Noah.

משנה תורה, הלכות מלכים ומלחמות ט׳:א׳

)א( עַל שִׁשָּׁה דְּבָרִים נצְִטַוָּה אָדָם הָרִאשׁוֹן. עַל עֲבוֹדָה זָרָה. ועְַל בִּרְכַּת הַשֵּׁם. ועְַל שְׁפִיכוּת דָּמִים. ועְַל גִּלּוּי
עֲרָיוֹת. ועְַל הַגֵּזֶל. ועְַל הַדִּיניִם. אַף עַל פִּי שֶׁכֻּלָּן הֵן קַבָּלָה בְּידֵָינוּ מִמּשֶׁה רַבֵּנוּ. והְַדַּעַת נוֹטָה לָהֶן. מִכְּלַל דִּבְרֵי
תּוֹרָה ירֵָאֶה שֶׁעַל אֵלּוּ נצְִטַוָּה. הוֹסִיף לְנחַֹ אֵבֶר מִן הַחַי שֶׁנּאֱֶמַר )בראשית ט, ד( "אַךְ בָּשָׂר בְּנפְַשׁוֹ דָמוֹ לֹא

תאֹכֵלוּ". נמְִצְאוּ שֶׁבַע מִצְוֹת. וכְֵן הָיהָ הַדָּבָר בְּכָל הָעוֹלָם עַד אַבְרָהָם. בָּא אַבְרָהָם ונְצְִטַוָּה יתֶֶר עַל אֵלּוּ
בְּמִילָה. והְוּא הִתְפַּלֵּל שַׁחֲרִית. ויַּצְִחָק הִפְרִישׁ מַעֲשֵׂר והְוֹסִיף תְּפִלָּה אַחֶרֶת לִפְנוֹת הַיּוֹם. ויְעֲַקבֹ הוֹסִיף גִּיד

הַנּשֶָׁה והְִתְפַּלֵּל עַרְבִית. וּבְמִצְרַיםִ נצְִטַוָּה עַמְרָם בְּמִצְוֹת יתְֵרוֹת. עַד שֶׁבָּא משֶׁה רַבֵּנוּ ונְשְִׁלְמָה תּוֹרָה עַל ידָוֹ:

(1) Adam, the first man, was commanded with six commandments: 1) idolatry, 2) “blessing”
(euphemistically) the Name (of G-d), 3) murder, 4) illicit sexual relations, 5) thievery and, 6)



establishing a system of justice. Even though all of these have been received as a Tradition
from Moses our Teacher and we can understand the rationale for them, nevertheless, from
(verses in) the Torah (we learn that) it was these that they were commanded. A seventh
commandment forbidding the eating of a limb torn from a live animal was added for Noah,
as it says, “Even flesh, life is in the blood, do not eat of it” (Genesis 9:4). These
commandments were universally applicable - until Abraham. With Abraham, circumcision
was also commanded and he prayed Shacharis (the Morning Prayer). Isaac separated out a
tithe and added another prayer in the afternoon and, with Jacob, the prohibition against
eating the sciatic nerve was added, as was the Maariv (Evening) Prayer. In Egypt, Amram
was commanded with other precepts and, with Moses our Teacher, the Torah was
completed.

תנא דבי אליהו רבא פרק ט׳׳ז
וכן עד נח בא נח לעולם אמרו לו עבוד את אביך היה זנו ומפרנסו ומכלכלו אמרו לו לנח עבוד את אבי אביך
קיבל עליו והיה זן את אבי אביו וכל אבותיו שהיו באותה שעה ולא עוד אלא היה יוצא וממחה בדברים כל

אותן מאה ועשרים שנה עד שלא בא המבול לפיכך בא הכתוב והגיד עליו לדורות שהוא היה צדיק שנאמר
)בראשית ו׳:ט׳( כי אותך ראיתי צדיק לפני וגו' )נ"א נח איש צדיק תמים וגו'( )בראשית ו׳:ט׳(

בראשית ט’: כ׳–כ׳׳ד

יו ת עֶרְוַ֣ת אָבִ֑ עַן אֵ֖ י כְנַ֔ ם אֲבִ֣ רְא חָ֚ ל בְּת֥וֹךְ אׇהֳלֹֽה׃ ויַַּ֗ ר ויַּתְִגַּ֖ יןִ ויַּשְִׁכָּ֑ שְׁתְּ מִן־הַיַּ֖ ע כָּֽרֶם׃ ויֵַּ֥ ה ויַּטִַּ֖ ישׁ הָֽאֲדָמָ֑ חַ אִ֣ ֹ֖ חֶל נ ויַָּ֥
ת ת עֶרְוַ֣ ית ויַכְַסּ֕וּ אֵ֖ רַנִּ֔ ֹ֣ ם ויֵַּלְֽכוּ֙ אֲח ם שְׁניֵהֶ֔ ימוּ֙ עַל־שְׁכֶ֣ ה ויַּשִָׂ֙ פֶת אֶת־הַשִּׂמְלָ֗ ֶ֜ ם ויָ יו בַּחֽוּץ׃ ויַּקִַּח֩ שֵׁ֨ ד לִשְׁנֵיֽ־אֶחָ֖ ויַּגֵַּ֥

ת אֲשֶׁר־עָֽשָׂה־ל֖וֹ בְּנ֥וֹ הַקָּטָֽן׃ דַע אֵ֛ חַ מִיּיֵנ֑וֹ ויֵַּ֕ ֹ֖ יקֶץ נ ם לֹ֥א רָאֽוּ׃ ויִַּ֥ ית ועְֶרְוַ֥ת אֲבִיהֶ֖ רַנִּ֔ ֹ֣ ם וּפְניֵהֶם֙ אֲח אֲבִיהֶ֑

Noah, the tiller of the soil,*the tiller of the soil Or “a man of the soil.” was the first to plant a
vineyard. He drank of the wine and became drunk, and he uncovered himself within his
tent. Ham, the father of Canaan, saw his father’s nakedness and told his two brothers
outside. But Shem and Japheth took a cloth, placed it against both their backs and, walking
backward, they covered their father’s nakedness; their faces were turned the other way, so
that they did not see their father’s nakedness. When Noah woke up from his wine and
learned what his youngest son had done to him

רש׳׳י שם
– לִמֵּד עַל שֵׁם שֶׁנּתְִאַמֵּץ בַּמִּצְוהָ יוֹתֵר מִיּפֶֶת, לְכָךְ זָכוּ בָניָו לְטַלִּיתאֵין כְּתִיב ויַּקְִחוּ, אֶלָּא ויַּקִַּחויקח שם ויפת.

שֶׁל צִיצִית, ויְפֶֶת זָכָה לִקְבוּרָה לְבָניָו, שֶׁנאֱֶמַר אֶתֵּן לְגוֹג מְקוֹם שָׁם קֶבֶר )יחזקאל ל"ט(, וחְָם שֶׁבִּזָּה אֶת אָבִיו
נאֱֶמַר בְּזַרְעוֹ כֵּן ינִהְַג מֶלֶךְ אַשּׁוּר אֶת שְׁבִי מִצְרַיםִ ואְֶת גָּלוּת כּוּשׁ נעְָרִים וּזְקֵניִם עָרוֹם ויְחֵָף וחֲַשׂוּפַי שֵׁת וגְוֹ'

)ישעיהו כ'(:



AND SHEM AND JAPHETH TOOK — (literally, “And Shem took and Japheth”) It is not written
here ויקחו ‘‘And they took”, but ויקח “And he took”, in order to teach regarding Shem that he
devoted himself to this duty with more eagerness than Japheth. Therefore have Shem’s
sons received the privilege of wearing the cloak that has fringes, and the sons of Japheth
were privileged to receive honorable burial, as it is said, (Ezekiel 39:11) “I will give unto Gog
(a descendant of Japheth) a place fit for burial [in Israel]”. But as for Ham who despised his
father — of his descendants it is said (Isaiah 20:4) “So shall the king of Assyria lead away the
captives of Egypt, and the exiles of Ethiopia (these were peopled by the children of Ham)
young and old, naked and barefoot and with buttocks uncovered etc.” (Genesis Rabbah 36:6
and Tanchuma 1:2:15).

דברים רבה א׳:ט״ו

)טו( ]...[ אָמַר רַבָּן שִׁמְעוֹן בֶּן גַּמְלִיאֵל, לֹא כִּבֵּד בְּרִיּהָ אֶת אֲבוֹתָיו כְּמוֹ אֲניִ אֶת אֲבוֹתַי, וּמָצָאתִי שֶׁכִּבֵּד עֵשָׂו
לְאָבִיו יוֹתֵר מִמֶּנּיִ. כֵּיצַד, אָמַר רַבָּן שִׁמְעוֹן בֶּן גַּמְלִיאֵל הָייִתִי מְשַׁמֵּשׁ אֶת אָבִי בְּכֵלִים צוֹאִים, וּכְשֶׁהָייִתִי הוֹלֵךְ
לַשּׁוּק הָייִתִי מַשְׁלִיךְ אוֹתָן הַכֵּלִים ולְוֹבֵשׁ כֵּלִים נאִָים ויְוֹצֵא בָהֶן, אֲבָל עֵשָׂו לֹא הָיהָ עוֹשֶׂה כֵן, אֶלָּא אוֹתָן כֵּלִים

שֶׁהָיהָ לוֹבֵשׁ וּמְשַׁמֵּשׁ בָּהֶן אֶת אָבִיו, הֵן מְעֻלִּים. ]...[

Rabbi Shimon ben Gamliel said: No son has ever honored his parents as I have done, and
yet I find that Esav honored his parents even more than me. How? Rabbi Shimon ben
Gamliel said: I usually waited on my father dressed in soiled clothes, but when I I went into
the street I threw away these clothes and dressed in fresh, beautiful clothing. This was not
the case with Esav; the clothes which he wore when he waited on his father were his best
and most beautiful.

גמרא קידושין ל׳׳א.

בְּעוֹ מִינּיֵהּ מֵרַב עוּלָּא עַד הֵיכָן כִּיבּוּד אָב ואֵָם אָמַר לָהֶם צְאוּ וּרְאוּ מָה עָשָׂה נׇכְרִי אֶחָד בְּאַשְׁקְלוֹן ודְָמָא בֶּן
נתְִינהָ שְׁמוֹ פַּעַם אַחַת בִּקְּשׁוּ חֲכָמִים פְּרַקְמַטְיאָ בְּשִׁשִּׁים רִיבּוֹא שָׂכָר והְָיהָ מַפְתֵּחַ מוּנּחָ תַּחַת מְרַאֲשׁוֹתָיו שֶׁל
אָבִיו ולְֹא צִיעֲרוֹ.  אָמַר רַב יהְוּדָה אָמַר שְׁמוּאֵל שָׁאֲלוּ אֶת רַבִּי אֱלִיעֶזֶר עַד הֵיכָן כִּיבּוּד אָב ואֵָם אָמַר לָהֶם צְאוּ
וּרְאוּ מָה עָשָׂה נׇכְרִי אֶחָד לְאָבִיו בְּאַשְׁקְלוֹן ודְָמָא בֶּן נתְִינהָ שְׁמוֹ בִּקְּשׁוּ מִמֶּנּוּ חֲכָמִים אֲבָניִם לָאֵפוֹד בְּשִׁשִּׁים

רִיבּוֹא שָׂכָר ורְַב כָּהֲנאָ מַתְניֵ בִּשְׁמוֹניִם רִיבּוֹא והְָיהָ מַפְתֵּחַ מוּנּחָ תַּחַת מְרַאֲשׁוֹתָיו שֶׁל אָבִיו ולְֹא צִיעֲרוֹ .  לְשָׁנהָ
הָאַחֶרֶת נתַָן הַקָּדוֹשׁ בָּרוּךְ הוּא שְׂכָרוֹ שֶׁנּוֹלְדָה לוֹ פָּרָה אֲדֻמָּה בְּעֶדְרוֹ נכְִנסְוּ חַכְמֵי ישְִׂרָאֵל אֶצְלוֹ אָמַר לָהֶם
יוֹדֵעַ אֲניִ בָּכֶם שֶׁאִם אֲניִ מְבַקֵּשׁ מִכֶּם כׇּל מָמוֹן שֶׁבָּעוֹלָם אַתֶּם נוֹתְניִן לִי אֶלָּא אֵין אֲניִ מְבַקֵּשׁ מִכֶּם אֶלָּא אוֹתוֹ

מָמוֹן שֶׁהִפְסַדְתִּי בִּשְׁבִיל כְּבוֹד אַבָּא.  ואְָמַר רַבִּי חֲניִנאָ וּמָה מִי שֶׁאֵינוֹ מְצֻוֶּוה ועְוֹשֶׂה כָּךְ מְצֻוֶּוה ועְוֹשֶׂה עַל אַחַת
כַּמָּה וכְַמָּה דְּאָמַר רַבִּי חֲניִנאָ גָּדוֹל מְצֻוֶּוה ועְוֹשֶׂה מִמִּי שֶׁאֵינוֹ מְצֻוֶּוה ועְוֹשֶׂה



The Sages raised a dilemma before Rav Ulla: How far must one go to fulfill the mitzva of
honoring one’s father and mother?Rav Ulla said to them: Go and see what one gentile did in
Ashkelon, and his name was Dama ben Netina. Once the Sages sought to purchase
merchandise [perakmatya] from him for six hundred thousand gold dinars’ profit, but the
key for the container in which the merchandise was kept was placed under his father’s
head, and he was sleeping at the time. And Dama ben Netina would not disturb his father by
waking him, although he could have made a substantial profit.   Rav Yehuda says that
Shmuel says: They asked Rabbi Eliezer: How far must one go to fulfill the mitzva of honoring
one’s father and mother? Rabbi Eliezer said to them: Go and see what one gentile did for his
father in Ashkelon, and the name of the son was Dama ben Netina. Once the Sages wished
to purchase precious stones from him for the ephod of the High Priest for six hundred
thousand gold dinars’ profit, and Rav Kahana taught that it was eight hundred thousand
gold dinars’ profit. And the key to the chest holding the jewels was placed under his father’s
head, and he would not disturb him.  The next year the Holy One, Blessed be He, gave Dama
ben Netina his reward, as a red heifer was born in his herd, and the Jews needed it. When
the Sages of Israel came to him he said to them: I know, concerning you, that if I were to ask
for all the money in the world you would give it to me. But I ask only that money that I lost
due tothe honor of Father. And Rabbi Ḥanina says: And if this is related about one who is not
commanded by the Torah to honor his father, as Dama was a gentile, and nevertheless
when he performs the mitzva he is given this great reward, all the more so is one rewarded
who is commanded to fulfill a mitzva and performs it. As Rabbi Ḥanina says: Greater is one
who is commanded to do a mitzva and performs it than one who is not commanded to do a
mitzva and performs it.

דברים כ׳׳ז’ֿ:ט׳׳ז
ן׃ }ס{ ם אָמֵֽ ר כׇּל־הָעָ֖ יו ואְִמּ֑וֹ ואְָמַ֥ ה אָבִ֖ אָר֕וּר מַקְלֶ֥

Cursed be the one who insults father or mother.—And all the people shall say, Amen.

מלבי׳׳ם שם
וכל העושה מעשה מגונה הוא מחלל שם שמים ושם ישראל( ואף שלא נמצא שנצטוו עליהם ב"נ בפירוש
אבל הלא נצטוו על ברכת השם וכבוד או"א הוקש כבודם לכבוד המקום והראיה מחם שנתקלל על שספר

גנות אביו בחוץ ואחיו שכסוהו נתברכו.

שולחן ערוך יורה דעה רמ׳׳א:ט׳
גר אסור לקלל אביו העובד כוכבים ולהכותו ולא יבזהו שלא יאמרו באנו מקדושה חמורה לקדושה קלה



רמב’’ם הלכות ממרים ה׳:י׳׳א
הַגֵּר אָסוּר לְקַלֵּל אָבִיו הָעַכּוּ''ם וּלְהַכּוֹתוֹ. ולְֹא יבְַזֵּהוּ כְּדֵי שֶׁלֹּא יאֹמְרוּ בָּאוּ מִקְּדֻשָּׁה חֲמוּרָה לִקְדֻשָּׁה קַלָּה

שֶׁהֲרֵי זֶה מְבַזֶּה אָבִיו. אֶלָּא נוֹהֵג בּוֹ מִקְצָת כָּבוֹד

A convert is forbidden to curse or to strike his gentile father or to degrade him, so that
people will not say: "They came from a more severe level of holiness to a lesser level of
holiness, for this person degrades his father."66 Instead, he should offer him certain
measures of honor.

פרקי אבות א׳:א׳
משֶׁה קִבֵּל תּוֹרָה מִסִּיניַ, וּמְסָרָהּ לִיהוֹשֻׁעַ, ויִהוֹשֻׁעַ לִזְקֵניִם, וּזְקֵניִם לִנבְִיאִים, וּנבְִיאִים מְסָרוּהָ לְאַנשְֵׁי כְנסֶֶת

הַגְּדוֹלָה. הֵם אָמְרוּ שְׁלשָׁה דְבָרִים, הֱווּ מְתוּניִם בַּדִּין, והְַעֲמִידוּ תַלְמִידִים הַרְבֵּה, ועֲַשׂוּ סְיגָ לַתּוֹרָה:

Moses received the Torah at Sinai and transmitted it to Joshua, Joshua to the elders, and
the elders to the prophets, and the prophets to the Men of the Great Assembly. They said
three things: Be patient in [the administration of] justice, raise many disciples and make a
fence round the Torah.

ברטנורא שם
שֶׁמַּסֶּכֶת זוֹ אֵינהָּ מְיסֶֻּדֶת עַל פֵּרוּשׁ מִצְוהָ מִמִּצְוֹת הַתּוֹרָה כִּשְׁאָראוֹמֵר אֲניִ, לְפִימשֶֹׁה קִבֵּל תּוֹרָה מִסִּינַי.

מַסֶּכְתּוֹת שֶׁבַּמִּשְׁנהָ, אֶלָּא כֻּלָּהּ מוּסָרִים וּמִדּוֹת, וחְַכְמֵי אֻמּוֹת הָעוֹלָם גַּם כֵּן חִבְּרוּ סְפָרִים כְּמוֹ שֶׁבָּדוּ מִלִּבָּם
בְּדַרְכֵי הַמּוּסָר כֵּיצַד יתְִנהֵַג הָאָדָם עִם חֲבֵרוֹ, לְפִיכָךְ הִתְחִיל הַתַּנּאָ בְּמַסֶּכֶת זוֹ משֶֹׁה קִבֵּל תּוֹרָה מִסִּיניַ, לוֹמַר

לְךָ שֶׁהַמִּדּוֹת והְַמּוּסָרִים שֶׁבְּזוֹ הַמַּסֶּכְתָּא לֹא בָּדוּ אוֹתָם חַכְמֵי הַמִּשְׁנהָ מִלִּבָּם, אֶלָּא אַף אֵלּוּ נאֶֶמְרוּ בְּסִיניַ:


